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	ירֵָׂ֣ש	

	םיִ֣פֵיֲע	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙ 6

	יכִּ	

	י֥כְֵלמַ		ןָֽידְמִ	

	רֶׁ֣שאֲ		יָ֑לְגרַבְּ	

ּנמְֻלצְַו	 	עָ֖

	םָ֖עָל	

ּיוַ		יֵׁ֣שְנאְַל	 ֙	רמֶאֹ֙ 5

	ר֣בֵֹע	

	י֤רֵָׂש	

	ה֤תְָפרָ	

	הָנדֵּ֑רְַּיהַ	

	תאֶ	

	ם֑כֶכָּ		ז֗אָ	

	םיִ֖פֵיֲע		םיִֽפדְֹרְו	

	ןֹוע֖דְִג	

ִהלֹאֱ	 	םי֜

	תֹוׂ֣שֲע	

ֹבָּיוַ	 	א֥ ּזהַ	4 	הֶֽ

	ןתַָ֨נ	

ֹכָּי	 	המַּו		יתְִּל֖

	חבֶַ֥ז	

ֶל	 	תֹו֣רכְּכִּ		םֶח֔

	ף֛דֵֹר		ירֵ֛חֲאַ	

֙	אָנ	

	םֵ֔ה		יכִ֗נֹאְָו	

	תֹוכּ֔סֻ	ּ	ונתְּ	

	תֹו֤אמֵ		ׁ֙שיאִָה		רֶׁ֣שאֲ	ֹ	ותּ֔אִ	

	ר֥בָדָּהַ	

֩	םכֶדְֶיבְּ	 3

	ב֔אְֵז	

ֹ	ור֖בְּדַבְּ	

	תאְֶו	

	רֶזֶֽעיבִאֲ	

	אּוה֗		ׁשלְֹׁשּו	

ָלָעֽמֵ	 ֙	םָחּור		וי֔

	ברֵֹ֣ע	

	רי֥צִבְמִ	

֙	ןָידְמִ		תאֶ	

	בֹוט֛		םִירְַ֖פאֶ	
	תֹו֥לְלֹע	

	יתִיִׂ֥שָע		ה֖תָּעַ		ם֑כֶכָּ		אֹולֲ֗ה	

	ןּוב֥ירְִיוַ	ֹ	ותּ֖אִ	

֙	הֶּזהַ		תָיִׂ֣שָע	

	תָּכְ֖לַָה		םֵ֣חָלִּהְל		ןָ֑ידְמִבְּ	

	הֽמָ		ר֤בָדָּהַ	

ּיוַ		םֶ֔היֵלאֲ		המֶ	 	רמֶאֹ֣ 	הֽקְָזָחבְּ	2

ָל		י֥כִּ	 	תואֹ֣רקְ	ּ	ונ֔

ָלאֵ		ׁשי֣אִ		םִירְַ֗פאֶ	 	וי֜

ָלּ	֙	יתְִּלבְִל	 ּ	ונ֔

ּ	ור֨מְאֹּיוַ	 8.1
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	ןֹוע֗דְִּג	

	הָ֑הבְֳּגָיְו	

ּיוַ	 	לעַַ֣ 11

	חבַ֖נְֹל	

	ףֵֽלֹׁ֥ש		ברֶָֽח	

	םדֶ֥קֶּמִ	

	ףֶל֛אֶ		ׁשי֖אִ	

	הֵ֣נחֲמַ		יֵנבְ	

ֹמאֵל	 	ר֑

ּזהַ	 	הֶֽ

	ל֖אֵּונְפ	

ֹכּמִ	 	לֹ֚כּ		םי֔רִתָֹוּ֣נהַ		ל֖

	םֶ֤היֵנחֲמַּו	

	יֵׁ֥שְנאְַל	

	ל֥דְָּגמִּהַ	

	םַּג	

	תאֶ	

ֹקרְקַּבַּ	 	ר֗

ּיוַ	 	רמֶאֹ֛ 9

ֹתּאֶ	 	ץ֖

	םירְִׂ֥שֶעְו	

ִלָהאֳֽבָ	 	םי֔

	האָ֨מֵ	

	יֵ֣נּוכְּׁשהַ	

ּנהְַו	 ִלְפֹ֣ 	םי֔

	ךְרֶ֚דֶּ	

	םדֶ֑קֶ	

֙	רָׂשָע		ףֶל֔אֶ	

	יֵׁ֥שְנאַ		תֹוכּֽסֻ	

ּנמְֻלצְַו	 	עָ֜

ּ	ו֖נָע	

	םֹולָׁ֔שבְ	

֙	םמִָּע		תֶׁש֤מֵחֲכַּ	

ֶזְו	 	חבַ֨ 10

	רֶׁ֥שאֲכַּ	

	י֣בִּוׁשבְּ	

	ל֔אֵּונְפ	

	םֶ֖היֵלאֲ		תאֹ֑זכָּ	ּ	ו֤נֲעַּיוַ	֙	ֹותֹוא		יֵׁ֣שְנאַ	

ּיוַ	 	לעַַ֤ 8

	ידִָ֑יבְּ	

	םיִֽנקֳרְבַּֽהַ	

ּנמְֻלצַ	 	עָ֖

֖	ךָאֲבָצְִֽל	

	תאְֶו	

	חבֶַ֥ז		תאְֶו	

	ר֖בָּדְמִּהַ	

	הָ֛והְי		תאֶ	

	ה֖תָּעַ		ךָדֶָ֑יבְּ		יֽכִּ		ן֥תִֵּנ	

֙	םָּׁשמִ		ל֔אֵּונְפּ		ר֥בֵּדְַיוַ	

	תאֶ		י֥צֵֹוק	

	ת֧תֵבְּ	

	תאֶ		םכֶ֔רְַׂשבְּ	

	ןֹוע֔דְִּג		ןכֵָ֗ל	

ּנמְֻלצְַו	 	חבֶַ֧ז		עָ֛

֙	יתְִּׁשדְַו	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 	םֶחָֽל	7

ֲה	 	תֹוכּ֔סֻ		ףכַ֠
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	ת֖אֵ		תֹוכּֽסֻ	
	יֵׁ֥שְנאַ	

ּיוַ		םֶ֔הבָּ	 	עדַֹ֣

֙	חקִַּּיוַ		תאֶ		יֵ֣נקְִז	 16

ּנמְֻלצְַו	 	עָ֤

	י֤רֵָׂש	

	יֵׁ֣שְנאַ	

	תאֶ	

	לאֶ	

ּנמְֻלצְַו	 	עָ֑

ָלאֵ	 	וי֜

֙	אֹבָּיוַ	 15

	םֶחָֽל	

	חבֶַ֣ז	

	םיִ֖פֵעְּיהַ	

ֲה	 ֹמאֵל		ףכַ֠ 	ר֗

	חבֶַ֣ז	

ֹתּכְִּיוַ	 	ב֨

	הָ֖עבְִׁשְו		ׁשיֽאִ	

ּ	והֵ֑לאְָׁשִּיוַ	

ִעָה		תאְֶו		י֥צֵֹוק		ר֖בָּדְמִּהַ		תאְֶו		םיִ֑נקֳרְבַּֽהַ	 	רי֔

	ךָיֶׁ֥שָנאֲלַ	

	יתִֹ֜וא	

	י֥כִּ		ן֛תִֵּנ	

	םתְֶּ֨פרֵַח	

ּנִה	 	הֵ֖

	םיִ֥עבְִׁש	

	תֹוכּ֖סֻ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕

	יֵׁ֥שְנאַמֵ	

ָ	היֶ֔נקְֵז	

	רעַַ֛נ	

֙	התָּעַ		ךָדֶָ֔יבְּ	

֩	רֶׁשאֲ	

	תֹוכּ֔סֻ	

	תאְֶו	

	דכְָּלִּיוַ	 14

֙	תֹוכּסֻ	

	ןמִ		הֵ֖לֲעמְַלֽמִ		סרֶָֽחֶה	 	ה֑מָָחְלמִּהַ	

	יֵ֣נְׁש	

	הֶ֖נחֲמַּֽהַ	

	תאֶ	

ּ	וסּו֗נָּיוַ	 12

	לכְָו	

ֹכְּלִּיוַ	 	ד֞

ּנמְֻלצַ	 	עָ֔

	םֶ֑הירֵחֲאַ	

	הָיָ֥ה		חטַֽבֶ	

ּיוַ		ןֹו֥עדְִּג		ןבֶּ		ׁש֖אָֹוי	 	בָׁשָ֛ 	דירֱִֽחֶה	13

֙	חבֶַ֙ז		תאְֶו	

ֹדּרְִּיוַ	 	ף֖

	תאֶ	

	הֶ֔נחֲמַּֽהַ		הֶ֖נחֲמַּֽהְַו	

	י֣כְֵלמַ		ןָ֗ידְמִ	

ּנמְֻלצְַו	 	חבֶַ֚ז		עָ֔

֙	ךְַּיוַ		תאֶ	

3
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ּ	ו֤רמְאֹּיוַ	 22

ּיוַ	 	םקָָ֣

	תאֶ		םיִ֔נֹרֲהַּׂ֣שהַ	

ּנהַ	 	ףלַָׁ֨ש		רעַַ֤

ּנמְֻלצְַו	 	עָ֗

	אלְֹו	

֙	חקִַּּיוַ	

ֹ	ות֑רָּובְּג	

ּנמְֻלצַ	 	עָ֔

	ׁשי֖אִכָ	

	חבֶַ֣ז	

	ם֑תָֹוא	
	גֹ֣רֲה	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֜ 21

	םּוק֖	

	רֶׁ֖שאֲ		ירֵ֥אְּוצַבְּ		םֶֽהיֵלּמְַג	

	תאֶ		חבֶַ֣ז		תאְֶו	

	עַגְפּו	ּ	ונבָּ֔		י֥כִּ	

	רעַָֽנ	

ֹ	ו֔רֹוכבְּ	

	י֥כִּ	ּ	וּנ֖דֶֹוע	

	רתֶֶ֣יְל	

	י֣כִּ		א֔רֵָי	

ּיוַ	 ֙	רמֶאֹ֙ 20

	ןֹוע֗דְִּג	֙	גֹרֲהַּיֽוַ	

	םּוק֤	֙	התָּאַ	

֙	ֹובּרְחַ	

	םֽכֶתְאֶ	

	א֥לֹ	
	יתְִּגרַָ֖ה	

	םתָֹ֔וא	

ֹתכְּ		יֵ֥נבְּ	 	ראַ֖

	םֵ֑ה		יחַ		הָ֗והְי	ּ	ו֚ל		ם֣תִֶיחֲהַ	

	ךְֶלֽמֶּהַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	תאֶ		יֵׁ֥שְנאַ		ריִֽעָה	

	דָ֕חאֶ	

֙	הֹפיאֵ		םיִׁ֔שָנאֲָה	

ֶהֹומכְ	 	ם֔

ּנמְֻלצַ	 	עָ֔

ֹרֲהַּיֽוַ	 	ג֖

	י֖מִּאִ	

	ךָֹו֣מכָּ	

	רמַ֕אֹּיוַ		י֥חַאַ		יֵֽנבְּ	 19

	ם֖תְֶּגרֲַה		רֹוב֑תָבְּ	

	לאְֶו	

֙	ּורמאֹּיֽוַ	

	לאֶ	֙	חבֶַ֙ז	

	לדְַּ֥גמִ		ל֖אֵּונְפּ		ץ֑תָָנ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֗ 18

	תאְֶו	 17

4
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	רֶׁ֖שאֲ	

	םֶֽהיֵלּמְַג	

֙	דבְַלּו		ןמִ		תֹוקָ֔נֲעָ֣ה	

	י֣דְֵגבִּו	

	בָ֑הָז	

	ן֑תִֵּנ	

ֹ	ולָֽלְׁש	

	עבְַׁשּו		תֹוא֖מֵ	

	ןֹותָ֣נ	

	םֶזֶ֥נ	

ּ	ור֖מְאֹּיוַ	 25

	ׁשי֖אִ	

	תֹו֜פטְִּנהְַו	

	ףֶל֥אֶ	

	םֵֽה	

	המָָּׁ֔ש	

	רֶׁ֣שאֲ		ל֔אָָׁש	

	י֥כִּ		םיִ֖לאֵעמְְׁשִי	

ּ	וכיִ֣לְׁשַּיוַ	

֙	לעֶַׁש		י֣כְֵלמַ		ןָ֔ידְמִ	

	ירֵ֥אְּוצַבְּ	

	ןמָָּ֗גרְאַָה	

	ןמִ		םיִ֨נֹרֲהַּׂשהַ	

֙	בָהָּזהַ	

ֶהָל	 ֙	בָהָז		ם֔

	ל֞קְַׁשמִ		י֤מְֵזִנ	

ָלמְִּׂשהַ	 	תאֶ		ה֔

	יֽכִּ	 	י֤מְֵזִנ	

ְל	 	דבַ֠

ִהְיוַ	 	י֗ 26

ֹ	ולָ֑לְׁש	

֙	ּוׂשרְְפִּיֽוַ	

	םֶזֶ֣נ	

ִל		ׁשי֖אִ	 ָלאְֵׁש	ּ	ונתְּו		י֕ ֙	םכֶּמִ		ה֔

	םֽכֶבָּ	

	אלֹֽ		לֹׁ֤שמְאֶ	

	לֹׁ֥שמְִי	

	ןֹוע֔דְִּג	

ּג		ןבֶּ		ךֶָ֑נבְּ	 ֖	ךְָנבִּ		םַ֣

	הָ֖והְי	

֙	םֶהֵלאֲ	

	יִ֖נבְּ		ם֑כֶבָּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤ 23

	םַּג		התָּ֔אַ		םַּג	

ֶהֵלאֲ		ןֹוע֗דְִּג		הָ֤לאְֲׁשאֶ	 ּיוַ		ם֜ ֹ 	רמֶא֨ 24

	לֹׁ֥שמְִי	

	ןָֽידְמִ	

	אלְֹֽו	

ּימִ	 	דַ֥

	לאֶ		ןֹוע֔דְִּג		לָׁשמְ	֙	ּונ֙בָּ	

֙	יִנאֲ		םכֶ֔בָּ	

	י֥כִּ	ּ	ונ֖תְָּעַׁשֹוה	

֙	לאֵרְָׂשִי	
	ׁשיֽאִ	
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	ירֵ֣חֲאַ		םיִ֑לָעבְּהַ	ּ	ומיִׂ֧שָּיוַ	

֙	רֶׁשאֲֽכַּ	

ּ	ו֖נְזִּיוַ	

	י֥בִאֲ	

	ה֑בָֹוט	

	תֹובּ֖רַ	

	תאֶ	ֹ	ומְׁ֖ש	

	ה֣בָיֵׂשבְּ	

	יֽכִּ		םיִׁ֥שָנ	

ּיוַ	 	ן֑בֵּ		םֶׂשָ֥

	ׁש֣אָֹוי		ויבִ֔אָ		הרְָ֖פָעבְּ	

	ׁש֖אָֹוי	

ֹ	וכ֑רְֵי	

	םַג		איִ֖ה	

	י֖אֵצְֹי	

ֹ	ו֥לּ	

	ןֹו֥עדְִּג		ןבֶּ	

	םיִ֔נבָּ	

	הדְָלָֽי	

	יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי	

ִהְיוַ	 	י֗ 33

	ת֣מֵ		ןֹוע֔דְִּג	֙	ּובּוׁ֙שָּיוַ	

	ירְִֽזֶעָֽה	

֙	רבֶ֙קֶבְּ	

	םיִ֣עבְִׁש	

	םכְֶׁ֔שבִּ	

֙	ּויָה	

	רֶׁ֣שאֲ	

ּיוַ	 	תמָָ֛ 32

	ןֹוע֗דְִגְלּו	 30

֙	ֹוׁשְגלַיִֽפּו	 31

	רבֵ֗קִָּּיוַ	

	ךְֶלֽמֶיבִאֲ	

ֹ	ולֽ	

ֹ	ותֽיבֵבְּ	

ּ	ויָ֥ה	

ּיוַ	 ּיוַ		לעַ֥בַּרְֻי		ןבֶּ		ׁש֖אָֹוי		בֶׁשֵ֥ 	ךְֶלֵ֛ 	ןֹועֽדְִג	29

	םָׁ֑שאֹר	

ֹ	ות֖יבְֵלּו	

ּ	ופ֖סְָי		תאֵׂ֣שָל	

	ןֹו֥עדְִגְל	

ֹ	ו֤תֹוא	

	א֥לְֹו	

	םָׁ֑ש		יִ֛הְיוַ	

	יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי	

	וירָ֖חֲאַ	

ּצַּיוַ	 ֵ 	דֹופ֗אְֵל		ג֨

ֹקְׁשתִּוַ		ץרֶ֛אָָה		םיִ֥עבָּרְאַ		הָ֖נָׁש		י֥מֵיבִּ	 	ט֥

֙	יֵנְפִל	

	לֽכָ		ל֛אֵרְָׂשִי	

	עַ֣נכִָּּיוַ		ןָ֗ידְמִ	 28

ּ	ו֧נְזִּיוַ	

ֹ	ותֹ֨וא		ןֹוע֜דְִג	

	ׁשֽקֵֹומְל	

֙	ֹוריִעבְ		ה֔רְָפָעבְּ	

	ׂ֩שעַַּיוַ	 27
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eilraim yissahashera

ye ruim beitsed

lo heinai eet ado

a su cheve lovivmi sa

ra eilnei yisbelo zak ru

to vahhakolkegid onalba

vei hemoyyad koltam mi

velo himrit leial be

tsil oha mahem

hem balasi mu

	םִע	 	רֶׁ֥שאֲ		הָׂ֖שָע		לֽאֵרְָׂשִי	

	לעַ֖בַּרְֻי	
	םִע	 	דסֶֶ֔ח		תי֥בֵּ	

	תאֶ		םֶ֑היֵהלֹאֱ	 	הָ֖והְי	

ּ	וׂ֣שָע	
	אלְֹֽו	 	ביֽבִסָּמִ	35

֙	ּורכְָֽז		יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי	

	ןֹוע֑דְִּג		לכָכְּ		הבָֹ֔וטּהַ	

	לכָּ	 ּימִ		םֶ֖היבְֵיֹא	 	דַ֥

	א֤לְֹו	 	תירִ֖בְּ		םיִֽהלֹאֵל	34

ּצמַּהַ		ם֛תָֹוא	 	ליִ֥

	םֶ֛הָל		לעַ֥בַּ	
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